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Hirlapirók
országos kongresszusa.

Debreczen, decz. 8.
(R. A.) A lelkesültség és meghatottság 

érzelmeivel szivünkben léptünk ma az „Ott­
hon“ helyiségeibe, hogy ott, mint a vidéki 
hírlapirodalomnak igénytelen munkásai, mi 
is részt vegyünk azon az értekezleten, 
melyen jövendő sorsunk felett akarunk s 
fogunk is határozni. A sikernek biztosíté­
kát látjuk előre is, midőn itt együtt lát­
juk a vidéki kartársak nagyrészét, kiket a 
mai napon összehozott a társulási hajlam, 
a közös czélért való küzdelem s ama nagy 
nemzeti ideák, melyekért az alkotmányos 
korszak óta fáradhatatlan szorgalommal, 
törhetetlen elvhüséggel, hazafiul ragaszko­
dással harczoltunk. A küzdelem nehéz 
volt, mert csak elenyészően csekély anyagi 
erő állott rendelkezésünkre.

Voltak idők, mikor a magyar hirlap- 
irodalom munkásai, kik éjt-napot egybe 
vetve dolgoztak a közjóért — koplaltak. 
No de hagyjuk ezt !

A küzdelemnek immáron vége van; 
nehéz volt a harcz, de megálltuk a sarat 
s kivívtuk a diadalt az igazság, a becsü­
letesség fegyverével. Utat törtünk magunk­
nak a részvétlen közönség szivéhez s az 
átalakuló politikai és társadalmi élet for- 
gatagjába mint elsők küzdöttünk a magyar

nyelvért, népért és hazáért. A rohanó 
századvég utolsó évtizedében vagyunk im- 

• már s ha visszatekintünk, úgy magunk 
megett látjuk alkotásaink ezreit, de magunk 
megett látjuk a többi nemzetek toliforga­
tóit is, kiket utolértünk s közülök nagyon 
sokat el is hagytunk.

Büszkén elmondhatjuk, hogy mükö 
désünk nem válik szégyenünkre, mert 
hivatásunkat híven, becsületesen töltöt­
tük be.

A küzdelem félszázados volt csak, 
annak a felét sem számíthatjuk be, a 
mennyiben az csak olyan előcsatározás 
volt csak, melyen a nagytehetségü vezérek, 
mint a milyenek Kossuth Lajos, Petőfi 
Sándor, Arany János, Jókai Mór, báró 
Kemény Zsigmond, Pákh Albert, Vachot 
Imre és a többi jelesei a magyar iroda­
lomnak megkezdték a harczot a legnagyobb 
ellenséggel, a részvétlenséggel, a közöny­
nyel.

A tulajdonképpeni küzdelem negyed- 
százados volt csak, de sikere felér egy 
századéval. Kevesen voltak a kezdeménye­
zők s azok közül is sokan elkedvetlenedve 
a közönség részvétlen hidegsége folytán 
— miután feláldozták anyagi és szellemi 
erejüket — kénytelenek voltak visszavo­
nulni a küzdtérről. De a szomorú példák 
nem riasztották mégse vissza az áldo­
zatkész, munkaképes embereket, — kik 
felragadva azt a zászlót, — melyre az 
emberiség haladásának, nemzeti törekvé­

seinek legszentebb jelszavai vannak felírva 
tovább folytatták a sikertelennek látszó, az 
anyagi és szellemi erőket egyaránt felemésztő 
harczot.

A két utolsó évtized meghozta a sok 
fáradozás gyümölcseit. Megtört a jég. Az 
addig közönyös közönség belátta, hogy 
nélkülözhetetlen szüksége van a politikai, 
társadalmi, közgazdasági és a többi érde­
keit híven, önzetlenül szolgáló hírlapokra. 
Megszerette, megkedvelte őket olyannyira, 
hogy ma már a közönségnek a lapok 
barátai, tanácsadói is egyszersmind a 
mellett, hogy kellemes és nélkülözhetetlen 
szórakoztató is. S mindezeket, hogy elértük, 
kizárólag a mi érdemünk, mert mi vol­
tunk hazánk politikai életének előharczosai, 
a közművelődés fáradhatatlan úttörői, tár­
sadalmi életünknek őrei.

Az utolsó két évtizedben minden téren 
úgy szólván lélekzetvétel nélkül folyt az 
idegrontó, lázas munka; positiv eredményt 
azonban sehol sem mutathatni fel annyit, 
mint a hirlapirás terén.

Egy zászló alatt küzdöttünk mindany- 
nyian, törekvéseink ugyanegyek voltak; 
buzdítottunk dolgoztunk, izgattunk és — 
teremtettunk szünet nélkül. S csoda-e, ha 
a küzdelem hevében nem vettük észre 
egymást, bárha zárt sorokban, szorosan 
egymáshoz tömörülve vittük diadalról dia­
dalra a haladás zászlaját. — Annyira el 
voltunk foglalva a mások bajával, hogy 
a magunkéra nem is gondoltunk, de nem

Á »DEBRECZENI LAPOK« TÁRCÁJA
ITüizdve . _ .

Küzdve járok nagy sebekkel, 
Nem panaszlom senkinek, 
Ellenségem minden ember, 
Mert búmat nem érti meg.
Égő kínom nagy fájdalma 
Ha éjórán rám szakadt, 
Keservim száraz fájából — 
Lantom rózsákat fakaszt.

X ettará/tosin..
Zeneszóra ébredek föl 
Napsugáros hajnalon —
Hegedű szó, bűbájos dal,----------
Újra, újra álmodom.

Húzza, huzza a keservest,
A tört szivek bús dalát, —
Kis szobáimat úgy betölti;
S a búbánat rengi át.

S mintha lelkem ráhallgatna 
Sparancs szóra hajtanék —
Sírok, sírok, fáj a szivem,
Hogy mi lelte, tudj' ? az ég !

Krusniszky Maritka.

A trafikos-leány szerencséje.
Pötzl E. után, Dr. Margitéi.

Egyebe sem volt, mint két szép szeme, 
mikor Froschlechnerné sűrűn látogatott szi- 
varosboltjába beállott. Froschleehnerné egy 
alantos tiszt özvegye volt s mint ilyen, sokat 
adott a külső tisztességre. Sovány alakja egész 
nap az elhasznált íróasztal mellett magaslott, 
melyen ígérvények (promesszek) és más sors­
jegyek voltak katona rendben kiterítve. Csak 
a legelőkelőbb szivarvevőket szolgáltaki maga, 
a többiekről a trafikoslány tartozott gondos­
kodni. Froschlechnerné a szivaroskisasszonyok 
hosszú sora után, kikkel nem volt megelégedve, 
fogadta meg történetünk hősnőjét, akinek, 
mint már említettük, két szép szemén kivül 
nem volt egyebe, amivel magához csalogat­
hatta volna szivarosbolt nagyrészben férfi kö­
zönségét. Ez jó ajánlólevél volt úrnője szemei­
ben, a ki nem szerette, ha a vevőknek nagyon 
tetszett a trafikosleány s ha őt mégis elha­
nyagolták, annál kevésbbé mert még csak öt­
ven tavaszt élt s igy a női publikum azon, 
épen nem kilátások nélkül szűkölködő, osztá­
lyába tartozott, akikről ilyesmit olvashatni 
valamely napilap utolsó lapján:

„Egy már nem egészen fiatal özvegy, 
biztos évijövedelemmol . . .“

Róza kisasszonyra különben sem lehe­
tett panasza asszonyának. Nagyritkán födözte 
fel egy-egy vevő. hogy szép szemei vannak. 
A férfivilág az ilyen részletekre, kivált egy 
trafikosleánynál, nem igen reflektál. Erőteljes 
termet, szoborszert! idomok, egészséges arcz-

szin sokkal inkább imponálnak. Egyébiránt 
ez a trafikosboltokon kivül is igy szokott 
lenni. Hónapok múltak el s Róza kisasszony 
úrnője teljes megelégedésével végezte köteles­
ségét. Egyetlenegyszer vetett ez reá félig 
rosszaié tekintetet, midőn tudniillik egy reg­
gel, hajában bársonyszalaggal köszöntött be. 
Róza menten el is pirult e tekintet hatása 
előtt. Szerencsére úrnője e tekintetnél maradt, 
lévén a bársonyszalag eléggé kopott arra 
nézve, hogy senki általa hálóba ne kerüljön.

A hódítás különben is csak a kevéssé 
méltatott szemeknek volt föntartva- Egy reg­
gel elegáns fiatal ember lépett be a trafikba 
s rogáliát kért a finomabb fajtából. Szeren­
csére négy iutris öregasszony egészen elfog- 

! lalta Froschlechnernét; azon tanakodtak, mi­
lyen számot álmodott öroganyjuk, hetven- 
esztondős korában. A fiatal, elegáns vevő 
ilyenformán Rózának jutott martalékul. Emez 
rendkívüli missziójára különben eléggé ki 
volt tanítva ; az épen készletben tartott kite­
rített ígérvényt, mint utolsót kellett kinálgat- 
nia. Volt ugyan még huszonhét darab a fiók­
ban, de azért Róza kisasszony tántoríthatat­
lan kötelességtudással magasztalta az egyet­
len utolsó ígérvény szerencséjét :

— Nem akar szerencsét próbálni ezzel a 
promesszel ?! Ez az egy van még hátra ; ez 
szerencsét jelent. Tessék csak nézni : három 
hetes is van benne, 2770 sor, 17. szám. Hol­
nap lesz a húzás I

Az elegáns urfi már-már vissza akarta 
utasítani a hivatalos buzgalommal kínált sors­
jegyet, midőn véletlenül szemeibe nézve a
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is gondolhattunk, mert hiszen mindig 
előbbrevalónak tartottuk a közérdeket 
szolgálni, mint a saját bajainkon segíteni. 
Annyi seb várt az orvoslásra, a mi gyó­
gyításunkra, hogy nem is vettük észre, 
hogy nékünk is vannak sebeink, melyek 
orvoslásra szorulnak, gondos ápolást igé­
nyelnek. — Mindenkin segítettünk, csak 
magunkon nem, mert arra nem volt időnk, 
annyira igénybe volt véve minden perezünk. 
Nem létezett olyan politikai, társadalmi, 
közművelődési, közgazdasági, vagy másféle 
mozgalom, melyet mi nem támogattunk 
volna s ki ne vettük volna hallgatagon 
az alkotások nagy müveiből a magunk 
quantumát. Ennek fejében nem kívántuk 
soha, hogy az elismerésből nekünk is részt 
adjanak.

Csak jól tettünk mindenkivel; támo­
gattuk nemzetünk, társulatainknak, egy­
leteinknek törekvéseit. — Gyöngédséggel 
karoltuk föl a szegények, az ügyefogyottak, 
az elnyomottak ügyét. Ha kellett, lelkesí­
tettük nagy eszmékért — s magunk is 
a sorompóba léptünk, ha a küzdelemre 
került, a sor és diadalra segítettük azt. A 
jót kértük, ha követelő hangon is, de a 
rósz ellen mindig felemeltük tiltakozó 
szavunkat. Az elnyomottakat volt bátor­
ságunk megvédelmezni, de az elnyomók 
ellen minden erőnkből küzdöttünk. Vál­
lalkoztunk nem egyszer az ítélő biró 
szerepére, ha arra szükség volt és Íté­
letünk igazságos is volt, mert meg mertük 
védelmezni a félre vezetett közvélemény 
ellenében is az ártatlant — s ki mertük 
szolgáltatni ugyancsak a félrevezetett köz­
vélemény ellenében a bűnöst. Eme liiva- 
tásúnkat is híven töltöttük.

Nem kértünk még elismerést sem 
azért, hogy a közügynek, nemzetünknek, 
hazánknak és az emberiségnek szolgálato­
kat tettünk. Jutalmunk volt ama boldogító 
öntudat, hogy tisztünket híven töltöttük be.

Ha kellett, kértünk ; volt idő rá, mi­
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kor követeltünk, sőt fenyegetőztünk is, 
mikor jogunk volt hozzá.

Sok üdvös intézményt segítettünk di­
adalra, hiszen nincsen a társadalomban 
olyan tényező, melyet ne támogatott volna 
a magyar sajtó becsületes törekvéseiben. 
Ha körültekintünk, úgy láthatjuk, hogy 
majdnem minden mozgalom, ha nem is a 
mi kezdeményezésünkkel, de a mi támo­
gatásunkkal indult meg.

Mi, — akik mindenütt segítettünk, — 
magunk is segítségre vagyunk szorulva s 
nekünk, a hetedik nagyhatalom képvise­
lőinek is vannak bajaink, melyeken okvet­
lenül segíteni kell. — Megvárhatnánk a 
ársadalom minden rétegének a viszont 

segítségét, de hogyan segíthetne bárki is 
rajtunk, mikor azt sem tudják, hogy mi 
a bajunk ?

Mi, — akik másokon segítettünk, — a 
magunk baját is orvosolhatjuk. Nincsen 
szükségünk anyagi áldozatokra, csak — 
összetartásra.

Ezt tartsuk szem előtt s úgy a vidéki 
hírlapírók mozgalma nem vallhat kudarezot.

Ezzel az érzelemmel lépjenek ma az 
„Otthon“ helyiségeibe a vidéki kartársak 
s úgy a mozgalom sikere biztosítva lesz 

Úgy is legyen !

Galeottók.
Korunk legnagyobb drámaköltője a spa­

nyol Echcgeray Galeottónak nevezte el ko­
runk legundokabb parasitáját, a rágalmazót 
Az úgynevezett rósz májú emberek mindenütt 
vannak, a kik lelkűk ürességét takarják el, 
mert társadalmi, művészeti, politikai, tudomá­
nyos kérdésről nem beszélhetnek, a mások 
becsületét szapulják, hibáit teszik nevetsé­
gessé, epés nyelvüket forgatják a gyanúsítás 
piszkában, szóval vannak viczinális Galeottók, 
a kik azonban éppen olyan drámai effektu­
soknak lehetnek mozgatói, mint a nagy spa­
nyolköltő sors drámájában.

Ezek a különben sivár üres lelkek őrlő 
szúi az emberi hírnévnek, becsületnek, ezek
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a társadalmi Galeottók, a kiknek munkája 
rettenetes következményekkel jár.

Önök tisztelt olvasók bizonynyal láttak 
már ilyet: A nő végigsétál néhányszor ogy 
férfival az utczán, vagy többször találkoznak 
és beszélgetnek mint jó ismerősök, a kik egy­
más iránt tisztelettel viseltetnek. Mindjárt el­
kezdi nyomukban a boszorkánytánezot a rá­
galom. Galeottó megindul s lavinává nőve el­
jut a családi szentélyig; ráfokszik a férj szi­
vére a kétkedés, a gyanú szörnyetegével. A 
szegény ártatlan nő nem tud belőle semmit 
tiszta lelkében a bűnnek még sejtelme sincs • 
de látja, tapasztalja, hogy körülötte a világ 
megmagyarázhatlan átalakuláson megy ke­
resztül. Lát maga körül valami ördögi va­
rázslatot, a mi összetépi mindenütt a nyuga- 
om csöndes, mosolygó képét. Közbelépnek a 

félreértések, az érthetetlen ingerlékenység, a 
türelmetlenség; elpusztul a házas élet nyu­
galma a nélkül, hogy a szegény ártatlan asz- 
szony csak egyetlen egyszer is szembeállhatna 
azzal a szörnyeteggel, moly azt földulta.

Vagy nőm szörnyű dolog ez is, melyet 
a mindennapi életből emelünk ki. A nemes- 
olkühőz beállít egy elzüllött alak. Iskola­

társa, a bűnbánatiul van tele. Legyen csak 
újra állása, megfogja becsülni. A nemeslelkü 
barát utána jár. Az olzüllós útjára lépett 
iskolatárs az ő protekeziója folytán bejut va­
lamelyik hivatal irodájába. A jóttevő lelkét 
megszállja a jót tett édes öntudata-

Később azonban erős panaszok merül­
nek fel a pártfogolt ellen. Már-már fenyegeti 
a fátém, hogy állás nélkül marad. A nemes- 
lelkűnek megesik a szive. Közbenjár, könyö­
rög, kifizeti itt is, ott is könnyelműen csinált 
adósságait, ha talán megmentheti.

És a legtisztább omberszoretetnok eme 
legönzetlenebb ténykedése közben egyszer 
csak valahol a háta mögött felüti fejét a tár­
sadalom őrlő szuja a rágalom, a rettenetes 
Galeottó. Hinti a magot láthatatlan kézzel. 
És mint a havasok tetején egy faágról vagy 
sziklacsucsról lehulló maroknyi hó hajléko­
kat, fákat, embereket olsodró lavinává nő ; 
úgy növekedik a rágalomnak csak úgy fél­
vállról szinte észrevétlenül elejtett szava a 
becsület, hírnevet beszennyező, olsodró ára­
dattá.

Micsoda összeköttetése lehet ennek a 
köztiszteletben álló embernek egy ilyen el­
züllött emberrel, aféle börtön töltelékkel.

Itt valami titok, valami sötét bűn lap­
pang. Hanem — el-el mondják — bizonyosan

leánynak, oly bensőnek és megindítónak ta­
lálta kérő tekintetét, hogy nem tudott ollent- 
állni. Az igazat megvallva Rózának igen 
mindegy volt, akár megveszi, akár otthagyja, 
de hát tudjuk, mi mindent lehet szép sze­
mekből kiolvasni.

— Nohát legyen — válaszold a fiatal ur 
udvariasan —• legyen a kisasszony szép sze 
inéiért. Hátha szerencsét hoz nekem. Ha meg 
lehet verni valakit szemmel, boldogítani mért 
ne lehetne ? Mivel tartozom ?

— Csak két forint. Egyszer kevesebb- 
szer ül fiakkerre uraságod s meg van az 
egész. Az ifjú eltávozott. Róza kisasszonynak 
pedig kisebb gondja is nagyobb volt annál 
hogy az eladott promesszel foglalkozzék. 
Egyáltalán soha se gondolt rá komolyan, 
hogy az ilyesmivel nagy összeg pénzt lehet 
nyerni. De nem is hajlott, mióta Froschlech- 
nernénél volt, valami nagyobb nyereményről 
mint egy-egy rongyos ambó, vagy extratóró 
pár forintnyi nyereséggel. Egyetlen egyszer 
esett meg, hogy egy termetes konyhahölgy 
kétszáz forintot nyert három számmal. Bele 
is bolondult menten nem remélt Szerencsé 
jóbe, azt képzelte magáról, hogy ő az orleánsi 
szűz, jóllehet az utóbbi éppen nem gazdagság 
révén vált nevezetessé. Éz hát elég vissza­
ijesztő példa volt. És igy Róza megmaradt a 
patikáriusok közönyösségében, a kik nap nap 
után adják el szereiket az emberiség javára 
anélkül, hogy törődnének azzal, vájjon hasz 
náltak-e.

Senki som volt azért jobban meglepetve 
mint Róza kisasszony, midőn másnap réggé 
azzal állított be az igérvóny-iroda szolgája,

hogy a magyar sorsjáték 100,000 forintos nye 
reményét egy itt a trafikban vett sorsjegy 
birtokosa nyerte meg. Hihetetlennek látszott 
előtte, hogy akinek nyakába varrta azt a ha 
'ovány, vékony, nyomorult papirdararabot 
vele ilyen szerencsés legyen. 100,000 forint ! 
A7ajjon nem milliomos, akinek ennyije van ? 
Valóban a különbség nem is olyan nagy 
vagy legalább is nem nagyobb, mint a törzs 
tisztek között az ezredestől kezdve. Az arany­
gallér meg van; egy csillaggal több vagy 
kevesebb, ez már nem olyan sokat nyom a 
latba.

Az irodaszolga aztán elbeszélte, hogy a 
nyerő egy csinos, elegáns fiatal ember, a ki 
menten legitimálta magát s fölvette a nyere­
séget. Róza kisasszonynak nem lehetett két­
sége a felől, kit boldogított szemeivel, mint 
az az igazán aranyos gavallér mondta. Ott 
állott az újságban a kihúzott szám : 2770—17, 
a sok hetes szám. Nem hiába magasztalta 
hát.

— No Róza, magának szerencsés keze 
van ! — kiáltá Foschlechncrné. Némi szemre­
hányás érzett ki e szavakból. Mért nem is 
ajánlotta ő neki megvételre ?!

— Mindenesetre gratulálok Róza kis­
asszony, — mondá a szolga. — Burokban 
született. Kétszáz forintot akármikor megad­
nék azért, amit ez a promessz a kisasszony­
nak hozni fog. Ilyen nagy ur nem tréfál; 
minden porezben beléphet, hogy hálaajándé­
kot hozzon o szerencséért. Ez már igy szo­
kás. Különben nem lesz szerencséje á pén­
zével.

— Azt hiszi ? — rebogé Róza kisasszony

örömteljes izgatottságtól reszketve. — Igazán ? 
— kérdó ismét olyan boldogan, mintha ő lett 
volna a nyertes.

— Éz oly bizonyos, mint az Ámen a 
Miatyánk végén — szólt közbe a szomszéd 
druguoria egyik szolgája — hogy eljön s ad 
valamit, az szent ! Csak az a kérdés, gavallér 
ember-e, vagy smuezig ; a legkevesebb 100 
forint, amit adhat. Ha igazi úriember — ilyen­
nek mondják — legalább 500 forintot ad, mert 
hisz’ úgyis óriási a nyeresége. Mindenostro 
lesz egy kis staffirungra valónk, ha összako- 
lünk szép kisasszony. Vagy nem vette észre, 
hogy régen elrabolta szivemet ?

Tréfált-e, nem-e a szolga, egy különben 
egészen elfogadható kérő, a legszebb korban, 
e pillanatban Róza kisasszony nem tudta el­
dönteni. Csak annyit tudott bizonyosan, hogy 
ötszáz forintos leány gondolhat már arra, hogy 
ott hagyja az üzletet s a falusi ifjúság között 
válogasson. Ez is elég treffer s e boldog re­
ményben ki is csordult az öröm néhány kön­
nye Róza kisasszony szép szemeiből.

— Ne higyjék — mondá azután szeren­
cséje két hcroldjának — hogy a pénz büsz­
kévé fog tenni. Égyelőre itt maradok s gyűj­
töm a stafirungra valót, mig olyanra nem ta­
lálok, aki magamért, nem a pénzemért akar 
elvenni. Most már nem vagyok rósz parthie !

Mámon tehát máris megmérgezto Róza 
kisasszony szivét a gyanú, a bizalmatlanság 
mérgével. Mily szerencse, hogy akadt radikális 
orvossága!

Tudniillik : a százezres, elegáns ifjú so­
hasem jött vissza a szivarosboltba I . . . •
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a sikkasztó az elkezelt_ összegről a bíróság-izegri
nak nem számolt be. Ez a jelentékeny össz- 
ezeg nyomtalanul eltűnt. Hová lett ? Nincs-e 
ez az összeg magmagvarázva a protektor ur 
rohamos vagyoni emelkedésével.

Suttognak a Galeottók, a rágalom lavi­
nája bejárja a társadalmat a nélkül, hogy an­
nak, a kinek becsületes jó hírnevét elsodorja 
— csak sejtelme is volna rettenetes pusztítá­
sairól. Csak azt tapasztalja, hogy az emberek 
kezdenek ridegebbek, komorabbak lenni. — 
Egyik másik barátja, mikor az utczán meg­
látja, átsiet az utcza másik oldalára. A kik 
épen el n,em kerülhetik, nagyon ridegen kö 
szöntik. És ha a feltűnő viselkedést végre 
megunva, valamelyik barátját megkérdezi 
hogy mi lelte őket, a jó barát csak himel- 
hámol, makog valami mentséget: hivatkozik 
a társadalmi élet viszonyok elhidegülésére 
nehány előre rántott frázissal kimenti magát 
is, meg a többieket is, de azért ne várja senki 
hogy hamarosan akadjon ember, a ki rámu­
tatva arra a rettenetes szörnyetegre, a becsü- 
letpusztitó lidérczre, melynek ítélete van, de 
bizonyítéka nincs soha.

Szörnyűség, hogy mindenfelé a Galeot- 
tők diadalmaskodnak.

De nem lehetne ezeket kiirtani, hiszen a 
poloskákat is nehéz, mégis lehetséges. Gon­
dolkozzunk csak róla.

K. V.

Debreczeni fairek,
* Újévi postakönyvek. Az újévi pos 

<li^könyvecskéket, melyeket a hirlapirók nyug- 
dijintézete szerkesztett nehány év óta, most 
küldi szét a, kereskedelmi minisztérium az ősz' 
szes postahivataloknak. A magyar postásoké 
tisztán magyar nyelvű, a horvát postásoké 
magyar-horvát nyelvű, a fiumei postásoké pe 
dig magyar-olasz nyelvű könyvecske. A ke­
reskedelmi minisztérium egyúttal utasította a 
postahivatalokat, figyelmeztesse alkalmazottait 
hogy a közönség között csakis ezt a posta­
könyvecskét szabad szétosztani, illetve áru­
sítani.

* Postai altisztek mint segédtisztek,
Ismeretes, hogy a kereskedelmi miniszter 
megengedte, hogy egyes postai altisztek, akik 
huzamosabb időt szolgálnak, minden tanfo­
lyam nélkül letehetik a segédtiszti vizsgát. A 
miniszter ezt az elhatározását most odamódo- 

k°£y a postai altisztek külön tanfolyam 
nélkül csak akkor tehetnek vizsgát, ha öt évig 
szorgalmasan, pontosan, megbízhatóan szol 
galnak és a kezelésben teljesen jártasak. 
Evenkint ilyen módon csakis tiz-tizenkét al­
tisztet lehet vizsgára bocsátani.

* Ki lesz az anyakönyvvezető ?
Debreczen szab. kir. város csütörtökön dél 
után tartott közigazgatási bizottsági ülésén 
elhatározta, hogy a belügyminiszterhez i 
tézendő felterjesztésében anyakönyvvezotőül 
Budaházy Endre megyei tb. főszámve- 
vőt, helyetteséül pedig Nagy Gyula járás- 
birósági Írnokot fogja ajánlani.

* Kettős párbaj. A debreczeoni királyi 
törvényszék három ősz bírája ült össze szer­
dán reggel 9 órakor az uj törvényszéki palo­
tában, hogy Ítélkezzék heves vérü ifjak fölött, 
kik a közöttük támadt összeütközést fegyver­
rel oldották meg. A f, év márczius havában 
Draveczky Sándor akkor mihályfalvai lakos 
lovagias ügyből kifelyólag Debreczenben két 
egymást követő napon karddal magvorekedett 
uáspárdy Gyula mihályfalvai és Gál Péter 
1 al debreczeni lakosokkal, s mindkettőt bal 
arezon megsebezte. A kir. ügyészség nyomára 
J.ött, megindította ellenük az eljárást, mely a 
szerdai végtárgyaláson fejeződött be. A kettős 
párbaj fővádlottját Draveczkyt dr. Kardos 
öamu védte. Draveczky segédei voltak mind- 
ket párbajnál Brada Sándor és Draveczky Pál, 
oispárdy Gyulának Biró Lajos és Kálmáncz- 

. y Béla, Gál Péter Pálnak Bernáth Kálmán 
es Bercczky Lajos. — A párbaj-segédekkel 
szemben az ügyészség elejtette a vádat. A ki­
hallgatások és a vád és védbeszédek után a 
törvényszék következő Ítéletet hozta : Dra­

veczky Zoltán 3 heti, Gál Péter Pál 6 heti 
és Gáspárdv Gyula 8 heti államfogházat ka 
pott. Elitéltek megnyugodtak az ítéletben, 
ügyész Draveczky büntetését illetőleg felleb­
bezőt.

* Korcsolyázók öröme. A korcsolya­
sport kedvelői bizonyára a legnagyobb öröm­
mel veszik tudomásul, hogy az idő megke­
ményedett és igy hamarosan megnyithatják a 
korcsolyázás! szezont. Szikszay Gyula telepén 
az előmunkálatokat már megkezdték s ha az 
idő meg nem enyhül, erős kilátás van rá, 
hogy már a jövő héten korcsolyázni is lehet., 
A bankpalota hátulsó udvarán — mint min­
den évben, — úgy az idén is fognak a gyer­
mekek számára korcsolya-pályát építeni. Az 
alap kövezését már le is rakták s pár nap 
múlva vízzel is leöntik, hogy a sportkedve­
lőknek minél hamarább rendelkezésére bo­
csáthassák.

* Városatyák választása. A városi 
törvényhatósági bizottságban négy választott 
bizottsági hely üresedésbe jővén, ezeknek be­
töltése iránt a választási eljárás a t. bizott­
sági közgyűlésnek szeptember hó 27-én és 
28-án 149(8941. 1895. bkgy. szám alatt kelt 
határozatával deczember hó 11-ik napjára 
■— szerdára — tűzetett ki. Ez alkalommal 
választandó lesz : 1. Az első (Hatvan-utczai) 
választókerület által egy bizottsági tag. Vá­
lasztási elnök : Lengyel Imre, választási hely : 
a kereskedelmi akadémia földszinti torna­
terme. 2. A negyedik (Kossuth-utczai) válasz­
tókerület által egy bizottsági tag. Választási 
elnök: Szabó Kálmán, — választási hely : a 
városháza kis terme. 3. A hatodik (Piaez- 
utczai) választókerület által két bizottsági 
tag. Választási elnök : Sesztina Lajos, válasz­
tási hely : a városháza nagy termo. A sza­
badelvű párt a betöltendő helyekre a követ­
kező urakat jelölte : Hatvan-utczán : Szűcs 
Mihály gazdasági tanintézeti igazgatót; Kos- 
suth-utezán : Csóka József birtokost; Piacz- 
utczán: Torday Gábor és dr. Balkányi Miklós 
ügyvédeket. A választásra jogosítottak név­
sora a törvény értelmében az országgyűlési 
képviselőválasztók folyó évre érvényes név­
jegyzékéből mindenik kerületre nézve a vá­
lasztási elnököknek kiadatott. Minden válasz­
tónak e választás alkalmával személyesen 
előmutatandó igazoló-jegy kézbesittetik s a 
szavazatlapok is ugyanakkor fognak kiosz­
tatni, melyekre mindenik választó az általa 
megválasztatni kívánt egyén nevét feljegyzi. 
A betöltött szavazat-lapok a választás napján 
reggeli 9 órától kezdve délután 4 óráig a vá­
lasztási helyiségben adandók át. A kitűzött 
időn túl szavazatlapok el nem fogadtatnak.

* A Frőbel-egylet tombolaestólye. 
A Frőbel gyermekegylet e hó 7-én szomba­
ton este tombolával egybekötött tánczmulat- 
ságot rendezett a „Bika“ szálloda dísztermé­
ben. A mulatságon városunk társadalmának 
szine-java volt jelen. A mulatság a legjobb 
sikerű volt az eddig rendezett mulatságok 
között. Zsúfolásig megtolt a terem. A négye­
seket 80 pár tánczolta. A mulatság a Ma­
gyar i a k kitűnő zenéje mellett vidám han­
gulatban a reggeli órákban ért véget.

Nekrolog és minden egyébb.
— Csapő-utcza rejtelmeiből. —

Debreczen, decz. 2.
A csapó-utczai sajtó-irodának hozzánk 

küldött eredeti tudósítása máról a következő :
Nyájas publikum! Mai tudósításunkat 

nekrológgal kell kezdeni. Egyik munkatársunk 
tehetséges fiatal házőrző kutyája, délelőtt 8 
óra 79 pcrczkor elköltözött az árnyék világ­
ról. Sejteni kezdjük, hogy a szerencsétlen ál- 
atot az cbadó behozása feletti, bánkódás dön­

tötte korai sírjába. Búskomorságba esett, míg 
nem tegnap forduló pont állott be életében és 
— felfordult.

Mi azonban egészségesek vagyunk mind­
nyájan, melyhez hasonló jókat kívánunk, egy­
ben pedig a következő megdöbbentő hírekről 
számolunk be :

A városháza építésével komolyan kezde­
nek foglalkozni s igy erős kilátás van rá, 
hogy dugába dőljön.

Más. A hajnali órákban egy részeg ke­
fekötő gyilkossági kísérletet akart elkövetni, 
de a kir. ügyészség nyílt levelező lapon lebe­
szélte róla.

M á s. A statisztikus ügynökök közül egy 
a Könyök-zugnál a déli órákban rosszul 
járt. Mint később kiderült: a czipő szorí­
totta lábát és e miatt sántított.

Más. Zs. Z. tekintélyes kereskedőnk se­
gédje a kasszával megszökött: El Amerikába 1 

Más. Fenti kofokötő revolvert vásárolt. 
Megnyugtató híreink a következők :
A pályázó színigazgatók megnyugtatására 

kijelentjük, hogy nyári színkör sohasem lesz 
nálunk és igy nyárára elmehetnek üdülni.

Más. Fölkérettünk annak kijelentésére, 
hogy a városháza építésével nőm kezdenek 
komolyan foglalkozni, igy tehát — a m á s o- 
dik emeletre nem is lehet ki­
látásunk.

Más. A kassza üres volt, mi szerfelett 
kompromittáló Zs. Z. kereskedőre.
- M á s. Fenti kefekötő a hitelbe vett re­

volvert becsapta; donique Csapó-utczán nem 
akar történni semmi.

M á s. A kutya szövetség ellenzéke egé­
szen lecsillapult. Megnyugtató rája nézve az 
a körülmény, hogy a kutya adóról tanácskoz­
nak, mi teljesen kizárja azt, hogy megszü­
lessen.

Személyi hírek:
Grando Josophodi Csicsogó, a hírneves 

liter atur, kinek a „Nagyzási hóbort“ ellen 
irt munkája méltó feltűnést keltett volna, be­
lépett munkatársaink sorába. Evviva ! kiáltják 
olvasóink velünk együtt.

Czédrus Gedeon iskolaszéki tag és vára­
kozási állományú vőlegénynél tegnap este 
nagy ivás volt, mely után kimentek csillagot 
vizsgálni — a nagytemlom előtti teleskóphoz.

Több személyeskedésünk nincs.
Örvendetes hírekkel azonban szolgálha­

tunk, melyek is a következők:
A városházán állandó kútfúró bizottsá­

got alakítottak, mely legközelebb szemlét tart
— a kistomplom előtt.

Mászkányi megígérte tudósítónknak, ki 
a fővárosban beszélt vele, hogy Goldstein 
Számi ötvenedik előadására lerándul Debre- 
czenbe.

Tegnap akasztás volt nálunk. Ri­
porterünk hatfelvonásos tragédiát akart írni, 
de lapunk zártakor ebbeli szándékát s z e gr e 
akasztotta...

Ezek után közzé tesszük fontos pályá­
zati hirdetményünket, mely a következő :

Pályázati hirdetmény!
Ezennel pályázatot hirdetünk, miszerint 

mindazok, a kik gyilkosságot vagy öngyil­
kosságot követnek el, pompás jutalomban ré­
szesülhetnek, ha eziránt hozzánk pályáznak. 
Feltételek : úgy az öngyilkosság, mint a gyil­
kosság kizárólag lapunk számára követtessék 
el, Kir, ügyészi beavatkozás, esetleg fegyház 
büntetésben részesülők előnynyel bírnak. — 
Csak előfizetők pályázhatnak !

Föl tehát, dicső publikum, történjék már 
egyszer valami csapó-utczán is !

Turiddu.

1

Közelvidéki fairek.
* Nagy-károlyi hírek. Soós Jenő m. 

kir. posta- s távirda tisztet, a „Nagy-Károly 
és Vidéke“ főmunkatársát hasonminőségben 
Nagyváradra helyezték át. — A vármegyei 
igazoló választmány Bányász Albert kérelmét, 
hogy mint legtöbb adót fizető bizottsági tag a 
vármegyénél vétessék fel, nem teljesíthette, 
mivel előzőleg más értelemben nyilatkozott 
és időközben a póttag behívása megtörtént, — 
A vármegyei bizottsági tagok névjegyzéke a 
vármegyeház hirdetési táblájára november 24- 
től decz. 8-ig közszemlére ki tétetett. — A rég 
üresedésben levő polgármesteri állásra és egy 
újonnan szervezett városi mérnöki állásra pá­
lyázat van hirdetve: a választás deczember 
hó 22-én fog mogojtotni.

* Monstre vizsgálat. Szatmárról Írják 
nekünk : Simontsits Béla főispán Dr. llos- 
vay Bálint főispáni titkár kíséretében múlt hó
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22 én Nagy-Somkutra érkezvén, ott több rend­
beli panasz és feljelentés folytán Indro László 
nagy-somkuti járás főszolgabirája ellen egy 
teljes szabatossággal előkészített vizsgálatot 
indított meg, melynél mint tanuk Szontand- 
rássy Jenő pénzügyi titkár és a nagybányai 
pénzügyőri biztos is résztvettek. A vizsgálat 
nov. hó 22, 23, 24 és 25-én, tehát négy napon 
át, még pedig a késő éjjeli órákban — ké­
ső éjfélig — benyulólag folyt a legnagyobb 
alapossággal és kitartással; 147 egyén lett ki­
hallgatva és ezen vizsgálat eredményeként 
nov. 25-én d. e. hirdettetett ki a főispán által 
a határozat, amely szerint Indre László fő­
szolgabíró ellen súlyos hivatali visszaélések 
és a büntetőtörvénybe ütközőnek látszó cse­
lekmények miatt állásától való egyidejüleges 
felfüggesztése mellett a fegyelmi eljárást meg­
előző vizsgálat elrendeltetett., A szolgabirói 
hivatal , vezetésével a főispán ideiglenesen 
Szabó Ágoston szolgabirót bízta meg.

* Vizsgálat egy lemondott főszolga­
bíró ellen. Papp Kálmán a szinyér-váraljai 
járás volt főszolgabírója ellen Simontsits Béla 
főispán a vagyoni felelősség megállapítása 
végett a fegyelmi eljárást megelőző vizsgála­
tot elrendelte.

* Fortélyos kecske. Acs Mihály szat­
mári lakos és vásározó szabóiparos, mint tu­
dósitőnk írja, nem nagy jövedelmű keresete 
mellett kapzsi módon akart hamarosan va­
gyonra szert tenni és divatos módon megbu­
kott. Nagy naivságában úgy gondolkozott, 
hogy ilyen formán mintegy hatezer forintra 
menő adósságától megszabadul, mert fizetés- 
képtelenséget jelentve, hitelezőit nem fogja 
tudni kielégíteni. Számításával azonban rajta 
vesztett, mert a jóhiszemű hitelezőket megká­
rosítani szándékozó szabó ma már le van tar­
tózva. Egyik fő hitelezője : Biedermann E. és 
fia debroczeni posztó nágykereskedő czég bűn­
vádi feljelentést tett a spnkuláns szabó ellen, 
kit aztán a szatmár-németi kir. törvényszék 
vizsgálóbírója letartóztatott azonnal.

* A Körösbe akarta dobni. Nagyvá­
radról írják lapunknak ; Kaálovits József pol­
gár egész nyugodtan ment át nejével és gyer­
mekével vasárnap este a gyaloghidon, midőn 
két részeg suhancz megtámadta őt, és ütle­
gelni kezdte, sőt az egyik kiszakította a kis 
gyermeket anyja kezéből, hogy a Körösbe 
dobja. Már-már végrehajtotta őrült szándékát, 
midőn az anya sikoltozására egy rendőr jelent 
meg, kinek sikerült a megrémült gyermeket 
kiszabadítani az őrjöngő kezéből. Heves du­
lakodás fejlődött ki a rendőr és a két részeg 
ember között, mig egy a hídon áthaladó köz­
huszár segítségével sikerült bekísérni őket a 
rendőrség épületébe, hol kitűnt, hogy az egyik 
Cseke Mihály 19 éves, a másik Tarnóczy Ist­
ván 19 éves kocsitologató.

A mama és Sanyi tehát a hozomány kér­
dést intézték el.

— Óh, kedves mama — hizeleg Sanyi 
— igazán nagyon pontos ; de hát rá érünk 
arra az esküvő után is.

— Semmi de. Ezen előbb-utóbb úgyis 
csak túli kell esni. Magam pedig azt tartom, 
hogy jobb előbb, mint utóbb.

— A mint parancsolja kedves mama.
Erre a Sanyi jövendő béli anyósa csengő 

aranyakat és egy ezer forintos bankót vesz 
elő :

— No kedves vöm uram, ha megengedi, 
hogy igy szóllitsam, ime itt van ezer forint. 
Mit gondol aranyakban adjam át, vagy pedig 
igy egy darab bankóban ?

Sanyi gyorsan készen volt a felelettel.
— Kedves mama, én azt hiszem, hogy 

legokosabb lesz, ha az aranyakat szépen be­
lepakolja abba az ezresbe.

Hogy lenne jobb ?
— Az esküvő előtt.

Mindég mondtam, hogy az én Repül 
Sanyi barátom szerencsés ficzkó. Tessék, most 
is csak úgy belerepült a bolondságba.
Adgig udvarolt a kis A r a b Jankának, hogy 
most már a pöszike angyal az ő rabja lett.

Sanyi azóta mindennapos Jankáék há 
zánál; boldogan beszélgetnek a házas élet 
örömeiről, az édes jövőről s a kedves eszme­
cserét rendesen csókzápor zárja be.

Sanyi barátunk túl boldog ember, mert. , . „ A , . , XT ,
a Janka mamája, a ki felette szeretőire méltó beli templomokban6 a6 következő lehlek tar­
anyósnak ígérkezik, épen ma jelentette ki tanak istentiszteletet: A református templo 
előtte, hogy ezer forintot ád neki az esküvő mokban : a nagytemplomban Dicsőfi József, 
előtti napon. Nem csoda tehát, ha fokozott a kistemplomban Ferenczy Imre, a Kossuth- 
érdeklődéssel várta az esküvőt, a mikor majd jhezaj templomban K. Tóth Kálmán és az

Tudós kisasszonyok.
Ezentúl a férfiaknak 
Tanulni is fölösleges —
Az ő vétkük és hibájuk,
Ha sós lesz eztán a leves.
A kisasszony nem főz tovább, 
Mert hát ő egyetemre mén —
Ez a legújabb alkotás 
A közoktatásügy terén.

X. kisasszony doktor leszen 
És hire lesz hamarosan, 
Megmondja, ha a betegnek 
— Vegyük — szamárhurutja van. 
Pápaszemet hord s kocsin jár 
És résztvevőn csüng betegén — 
Ez a legújabb alkotás 
A közoktatásügy terén . . .

Z. kisasszony sikeresen 
Elvégzi az egyetemet,
Hazajön s a Káríjsz-utczán 
Egy patikát nyit vagy vezet. 
Tudja minő orvosság kell,
Hogyha árpa nő a szemén —
Ez a legújabb alkotás 
A közoktatásügy terén . . .

És Ipszilon asszonyka a 
katedrán tart előadást,
Ő csillagászattant tanít,
Férje pedig hímzést, szabást. 
Sokszor el-el czivakodnak 
a. Marson s Gönczöl szekerén — 
Ez a legújabb alkotás 
A közoktatásügy terén.

És igy lesz ez majd ezután,
Nők uralják a helyzetet —
.A nő lesz az ur a háznál,
Ő keresi a kenyeret.
A férj pedig varr, főz eztán, 
Kenyeret süt hét elején —
Ez a legújabb alkotás 
A közoktatásügy terén . . .

neki pénze és egy kis aranyos felesége 
lesz. Mivel pedig nincs olyan hosszú, aminek 
előbb-utóbb vége ne szakadjon, elmúlt a ne­
héz várakozásban hosszúnak tetsző idő s el­
érkezett az esküvőt megelőző nap is.

Sanyit az ő jövendőbeli anyósa azzal a 
hírrel lepte meg, hogy az eljegyzéskor tett 

é rőtét be akarja váltani.

ispotály templomban Szilágyi Imre. A római 
, I katholikus templomban reggel hat órakor 

Pálffy Béla tart hajnali, hét órakor pedig 
Molnár Kálmán csendes misét. Kilencz óra­
kor nagy infulasmisét mond fényes segédlet­
tel dr. Wolafka Nándor püspök, valamint a 
szentboszédet is ő tartja. Féltizenkettőkor 
Kovács Márk misézik. Délután három órakor 
litániát Pálffy Béla, utána kereszténytanitást 

1 dr. Wolafka Nándor püspök tart. Ä rózsa-

füzértársaság áj tatosságánál szintén ő lasz 
jelen.

—- Leugrott a vonatról. Csütörtökön 
a Dobreczenbe érkezett utasok beszélték az 
alábbi megható történetet, amely egyik közeli 
állomáson játszódott le Szabó Mihályné ide 
szándékozott utazni városunkba nyolcz éves 
kis leányával s már föl is szállottak a vo­
natra, mikor az asszonynak eszébe jutott 
hogy kendőjét ott felejtette a váróteremben! 
Mindjárt érte küldte a kis leányát, hogy ke­
resse meg, azt gondolván, hogy sokára megy 
még a vonat, hát lesz rá ideje elhozni. — 
Azonban nem jól számított, mert csakhamar 
harmadikat csöngettek s csak akkor ijedt 
meg az asszony, mikor egyszerre megindult 
a vonat és a kis leánya ott maradt. Kiabálni, 
siránkozni kezdett, de mikor belátta, hogy 
annak semmi haszna nincsen, elhatározta ma­
gát és a már elég gyorsan menő vonatról le­
ugrott. Szerencsére nem történt semmi ko­
molyabb baja, de azért a büntetést nem fogja 
elkerülni, mert bár az anyai szeretet indította 
tettére, ezt aligha fogják neki betudni. Szabó 
Mihályné igy a következő vonattal jött Deb- 
reczenbe.

— Csaló ügynök. A Gizella-egylet deb- 
reczeni fiókjának egyik eljárója Szathmári 
István, Tüdős András és Berta János kir. fő­
ügyészségi eljárók nejeitől azon ürügy alatt, 
hogy férjük megbízásából jött, 10, illetőleg 2 
frtot biztosítás czimén kicsalt. A férjek haza­
érkezése után természetesen kiderült, hogy a 
megbízásból egy szó sem igaz, mire a becsa­
pott családok elmentek az intézet itteni ve­
zetőségéhez, a hol felvilágosították őket, hogy 
az eljárónak nincs is jogában akkora össze­
geket felvenni, hanem csak 50 krajczárokat. 
Az ügy a kir. ügyészség olibe került.

— Tolvaj szolga. Nagy Árpád szatócs 
megbízta hetesét Hikarik Jánost, hogy a vas­
úttól váltson ki számára 25 írttal egy czu- 
korküldeményt. A hetes a 25 írtból kiesipte 
magát és a megmaradt pénzt pedig egy le­
bujbán elmulatta. Gazdája várta a czukor- 
küldeménynyel, de nem jött, gyanús lett előtte 
a dolog és feljelentette hetesét. A feljelen­
tésre el is fogták Hikarikot épen akkor, mi­
kor javában huzattá a czigánynyal. Tettének 
okául csupán azt adta elő, hogy nagy lévén 
a hideg, fázott, ruhára volt szüksége s egy 
kis „melegítőt“ is be kellett neki fogadni. Ä 
rendőrség tehát gondoskodott arról, hogy a 
tél idejére meleg lakása legyen a hetesnek.

— Kendőt lopott. Fagyai Bálintné, sz. 
Kiss Zsófia a hetivásárra bejött H.-Szoboszló- 
ról. Kedden délután betért Kiss Lajos főtéri 
rövidáru üzletébe ruhanemüekot s kendőket 
vásárolni. Kívánságára elébe rakták a legfi­
nomabb kelméket, hogy válogasson belőle. 
Fagyalné addig-addig válogatott, mig egy 
finom kendőt „véletlenül“ kosarába tett A 
főnök észrevette turpisságát, rendőrt hivatott 
s bekisértette a II. kor. rendőrkapitányság­
hoz, honnan átkisérték a kir. ügyészséghez.

— Hangverseny a Margit-fürdőben. 
A cs. és kir. 39. gyalogezred zenekara által 
f. évi deczember hó 8-kán a Margit-fürdő 
dísztermében tartandó hangverseny műsora : 
1. Induló. 2. „Vígjáték“ nyitány Rollertől.
3. „A dalok városából“ valczer Fahrbachtól.
4. „Szúnyog és elefánt“ humoreszk, flóta és 
fagottra Kiingtől. — Szünet: 5. Nyitány 
„Egmontéból Boothovontől. 6. „Spanyol sze­
renád“ valczer, Mátrától. 7. „A bányamoster 
Zellertől. 8. „Tüzijel“ gyorspolka Krausetől.
9. Magyar induló. Kezdete délután 4 órakor, 
vége este 6 órakor.

— Kilopták zsebéből a pénzt. Bgy 
szegény kábái asszony, Nagy Jánosné, mont 
ma délután panaszra a rendőrségre, hogy a 
déli órákban, mikor a vasúti indóháznál je­
gyet akart váltani, 14 frtot tartalmazó tárcza- 
ját kilopták a zsebéből. Azt hiszi, hogy a 
körülötte ólálkodó czigányasszonyok valame­
lyike követte el a lopást. A rendőrség keresi 
a tolvajt. ,

—- Talált emberi csontváz. Szema 
délután egy vadászó társaság vonult el PaP 
Gábor ujföldi tanyája mellett s ott emberi 
csontokat talált. A társaság egy tagja elmondta 
ezt az esetet Nagy Lajos mozőcsősznek, k 
bejött a városba ,s jelentést tett a IV. kor. ka 
pitányságnak,. Ács Nagy Ferencz r. foga1-
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mazó a jelentés vétele után a helyszínére ment 
s ott az úttól pár ölnyire megtalálta a már 
széthullott emberi csontokat. A csontváz ré­
gibb idő óta fokhotett ott, mert a vizenyős 
helyen meglátszott a test súlyának nyomása. 
A csontváz körül ruhafoszlányokat is találtak 
s egy kerek kalapot. A csontvázról hiányzott 
a kogony, melyet hosszas keresés után sem 
találtak meg. Acs Nagy Ferencz r. fogalmazó 
áttette a rejtélyes ügyet a törvényszéki vizs- 
gálóbirósághoz, a honnan Harsányi Gusztáv 
viszgálóbiró személyesen vezeti a vizsgálatot. 
A csontvázat szerda délután elszállítóták a 
helyszínéről. A vizsgálatot nagy szoralom - 
mai folytatják.

— Eevolveres hitves. Fehér Gábor 
külsősori lakosnak furcsa fogalmai lehetnek a 
hitvesi és apai szerétéiről. Töpörödött, gyenge 
feleségét veri, kínozza, serdülő leányát pedig 
folyton szidalmazza s űzi el a háztól. A sze 
gény asszony, kit beteggé tett már a sok 
kinzáz, leányával együtt elhatározta, hogy el­
hagyják az iszákos családfőt, elmennek a 
nagy világba, ahol inkább keserves cseléd- 
kenyéren fognak tengődni, mint napról-napra 
folytonos rettegésben élni. Fehér Gábor nem 
engedte el övéit a háztól, hanem újabb verés 
után otthon marasztotta a szegény asszony- 
népet. Tegnap este aztán valami borzasztó 
lépésre határozta el magát a rosszlelkü em­
ber. Vadonatúj hatlövetű revolvert vásárolt 
és ki tudja milyen vérengzést visz véghez, ha 
a gyorsan értesített rendőrség idejekorán le 
nem füleli és el nem kobozza tőle a gyilkos 
szerszámot. Fehér Gábor tagadja ugyan, hogy 
rosszat akart volna tenni, de a rendőrség 
majd tisztába hozza a revolveres ember ügyét.

* Pepita. Hegyi Gyula kedves zenéjü 
rég nem látott operettéje került színre szom­
baton. A czimszorepben Margó Zelma ara­
tott nagy sikert. Sikkes, temperamentumos 
játéka és bájjal előadott énekszámai egyaránt 
tapsokra ragadták a közönséget. T i s z a y, 
Német a legjobbat nyújtották. Pajor 
E. és Galyassy kisebb szerepeikben meg­
feleltek.

* Varázsfátyol. Az első látványosság 
ebben a szezonban ! Szép közönség nézte 
végig a festő küzdelmeit és szolgájának bo- 
hóskodásait. A díszletek igen szépek és ha­
tásosak. A tündérek lenge ruháikban jól fes­
tettek s az előadás elég jó volt.

* Goldstein Számi. Hétfőn Goldstein 
Számiban volt ismét alkalma gyönyörködni a 
közönségnek, A czimszerepet ezúttal Kré- 
m or játszta, határozottan nagyobb és igazabb 
siker kíséretében, mint elődje. A többi sze­
replő a régi volt.

* Mi történt az éjjel ? Bisson és Cer- 
rie mulatságos ostobasága nem nagy közön­
séget vonzott a színházba. Blanchout ezúttal 
Bózsaheg yi játszotta kedvetlenül. Többet 
vártunk tőle. Krémer diszkréten alakította 
a kikapós gyógyszerészt. Margó Zelma, 
Lubrincz Julia jók voltak.

* Sarah grófné. Ohnet rég nem adott 
drámáját adták szerdán szokatlanul jó elő­
adásban. K. Szerémy Gizella egyik leg­
szebb sikerét érte el a czimszorepben. T a- 
polczay, Sándor művészi nívón álló 
játékot produkáltak. B a j n ó c z y Valéria 
bájos megjelenés volt és sok kedvvel, ügyes­
séggel játszott. Legnagyobb dicséretére hoz­
hatjuk fel, hogy természetes volt, nem olyan 
erőltetett, mint Bogyó Ilona. C s e r n y 
Berta kevésbbé hálás szerepét tőle telhetőleg 
kiaknázta. — Hevessy kitünően rende­
zett. — Csütörtökön ugyanezt adták a Kis 
horczeg helyett, mely Pajor betegsége miatt 
maradt el.

* Arany ember. Jókai drámája leszál­
lított bérlotszünetes előadásban került színre. 
Közönség nem nagy számmal volt. , — Az 
előadás nagyon szegényes volt. Hivatása ma­
gaslatán egyedül K. Szerémy Gizella ál­
lott, ki Atháliát alakította gonddal és sok

„DEBKECZENi LAPOK“

szerencsével. — Hajnóczy Valéria kissé 
gyönge Noémi volt. K 1 e n o v i c s szintelon- 
kedett, Tapolczay nem elég markánsan 
színezett. Krémer derültségre hangolta a 
közönséget.

—tsj.—

Ingatlanok forgalma.
a debrecieni kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható - 

Ságnál.
— F. évi nov. 24-től, nov. 30-ig. —
1. Török Gábor és neje Pasch Ludovica 

nagyerdői lakosok veszik Nagy Gábor mar­
tinkai lakosoktól, martinkai szőllőbirtokát 1000 
írt vételárért.

2. Ludmán József és neje Ludmán Er­
zsébet 227 sz. a. lakosok veszik Nagy Bálint 
Oláh utczai 173. sz. a. lakostól, ennek kaszáló 
birtokát 1200 írtért.

3 Erszény András és neje Fazekas Ju­
liánná Kossuth-utcza 61. sz a. lakosok, ve­
szik Somogyi Gábor bánki kaszálló 42. sz. a. 
lakostól a bánki 11 hold 1014 □ öl területű 
kaszálló birtokát 1500 írtért.

4. Sinay Gábor és neje Katona Zsuzsán- 
na ujosztásu földön a kokastói téglavető mil­
lett lakók veszik Kerékgyártó István és neje 
Gebei Sára Kisvárad utczai 2112. sz. a, lako­
soktól, ezeknek 1 hold 300[3 öl területű uj­
osztásu szántó földjüket 300 forint vétel­
árért.

5 A debreczeni szőllő- és bortermelő- 
szövetkezett veszi Pálfi Gábor és neje Csóka 
Juliánnától a debréczeni 5299 sztjben A -+- 
1—5 sorszámú és a debreczeni 4953 szjtvben 
A + sorsz. a. ingatlanokat 1600 □ ölével 
számított katasztr. holdanként 195 frt vétel­
árért. -- A vételár teljes összege a felmérés 
eszközlése után fog megállapittatni.

6. Nagy Zsuzsanna veszi Nagy Sándor 
és neje Korondai Juliánná homokkerti lako­
soktól, ezeknek homokkerti birtokát 1350 
forintért.

7. Kecskés József és neje Bállá Mária 
veszik Takács János köntös-kerti lakostól en­
nek Hatvan-utcza külvárosi 3300 sorsz. házas 
telkét, valamint e debreczeni 1904 sztjvben A 
+ v. sz. á. 73 négyszög öl területű földjét 
2120 frtért.

8. László János libakerti lakos ajándé­
kozás jog czimén tulajdonjogilag átruházza 
felesége Bagdács "Erzsébetnek, fa debreczeni 
6067 sztjkvben 4300 a hrsz. a. irt. 142 □ öl 
libakerti földnek fele részét 50 frt becsértók- 
ben a debreczeni 1777 sztjvben A I. 4309 h. 
alatt irt 358 □ öl libakerti földnek fele ré­
szét 120 frt becsértékban, továbbá a dabre 
czeni 5536 sztjkvben A + 4293 hrsz. libakerti 
földnek felerószét 100 frt becsértékben s végre 
a puszta-józsai 241 sztjben A + 301 hrsz. 
alatt másfél nyilas földnek ugyancsak feleré­
szét 150 frt becsértékben.

9. Hutiray Béla és neje Cicatricis Etel­
ka veszik Bunyitay Gyula és neje Papp Ilona 
szaniszlói lakosoktól debreczeni 91. sorszámú 
házas telküket a rajta álló épületekkel 9400 
forintért.

10. Boros Lajos és neje Tóth Sára ve­
szik Kecskeméti Ferencz és neje Kovács Ju­
liánná varga kerti lakosoktól ezeknek varga­
kerti szőllő biztokát 780 frtért.

11. Benyács Emilnó sz. Sóvágó rurzsóbat 
Nagyuj utcza 1592. sz. a. lakos veszi Tóth 
Ferencz tanár és neje Pollágh Ludovik Pa- 
terfia 352. sz. a. lakosoktól ezeknek szőllő 
birtokukat s tartozékaival együtt 2100 frt vé­
telárért.

12. Lisztes László és neje Fábián Esz­
ter veszik Posta Jánostól (lakik ondódi föld - 
vedres dűlő) 6 hold 1165 □ öl területű uj­
osztásu szántóföldjét 1650 frtért.

Debreczeni piaczi árak.
A f. hó deczembor 3-iki debreczeni heti­

vásáron a következő árakat jegyezte a vásár­
felügyelőség :

Gabnaárak. Búza 6.40—6.35—6.30 frt. 
Kétszeres 5.60—5.55—5.50 frt. Rozs 4.50— 
4.45—4.40 frt. Árpa 4.80—4.75—4.70 frt. Zab
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5.80—5.75—5.70 frt. Tengeri 5.70—4.65—4.60 
frt. Köles 5.50—4.45 frt. Burgonya 2.— frt.

Tűzifa 4 kbm. tölgyfa 12 frt, bükkfa 13 
frt, nyárfa 7 frt, fafolvágás 2 frt, faelszállitás 
1 frt, 20 kr.

Napszámárak : Férfi ellátással 70 kr, el­
látás nélkül 90.

Budapest-kőbányai sertóskereskedei- 
mi csarnok. 1895. deczember hó 5. Hízott 
sertésárak. I. Magyar első rendű: 
Öreg nehéz (páronkint. 400 klgron felüli súly­
ban) 56.—57. krig. Öreg közép (páronkint 
300—400 kilogramm súlyban) 54.—57 krig. 
Fiatal nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban) 
54—55 krig. Fiatal közép (pkint 251—320 
klgr. súlyban) 54—55 krig. Fiatal könnyű 
(pkint 250 klgr. terjedő súlyban) —,—■.— krig. 
II. Magyar szedett: Nehéz (páronként 
280 klgrammon felüli súlyban) —.—.— krig. 
Közép (pkint 220—280 klgr. súlyban)—.—■.— 
krig. Könnyű (pkint 220 klgrig terje.

Mikor és hol vannak zeneestélyek?
A „Margit“ fürdőben minden vasárnap 6 

órától 9-ig, katona-zene játszik.
A „Hungária“ kávéházban hetenként há­

romszor van zeneestély este 8 órától, még pe­
dig szerdán a Magyar! testvérek, szombaton 
Rácz Károly s vasárnap felváltva játszanak.

Az „Arany-Bika“ kávéházban hetenkint 
két zeneestély van ; hétfőn Rácz Károly, szer­
dán a Magyarlak.

Az „Arany-Bika“ vendéglő éttermében 
vasárnap esténként a Magyar! testvérek és 
Rácz Károly zenekara felváltva tartanak zene­
estélyt.

Az „Angol-királynő“ vendéglőben ked­
den a Magyar! testvérek, pénteken Rácz Ká­
roly játszanak.

A „Corsó“ kávéházban kedden, csütör­
tökön és vasárnap elsőrendű zenekarok tarta­
nak zeneestélyeket.

A „Magyar-király“ kávéházban csütörtö­
kön és vasárnap van zoneestély.

Apróságok.
A t á j é k.

Förgeteg János valamibe belebotolva, úgy vágő- 
dott hanyatt, hogy orvoshoz kellett vinni.

— Hol ütötte meg magát ? — kérdezte a doktor 
— melyik tájékon ?

— Hát kérem alásan, — felelt János, — a város­
háza tájékán !

A nőemanczipác z i ó.

A nőknek im e nyitva áll 
Az egyetem és ez mi jő !
Bevégződött tehát ma már 
A nőemanczipácziő.

Orvos, tudós, meg gyógyszeré sz 
Lehet minden kisasszony is ;
A gyengébb nőm milyen merész I 
Vág, bonczol majd a kis hamis.

Az iskolában meg morált.
Művészetet meg mást tanít :
Reczeptet ir s — mi fő kivált —•
Gyógyír adásra ő van itt.

A férfi meg kezébe majd 
Főzőkanált vesz — ó mi jő !
Be van fejezve — semmi baj 
A nőemanczipácziő.

Hóban.
A közúti vasútnál.
Uramfia! oh be jő,
Hogy a sínen nagy a hő,
Masinának van elég,
Ha ehetnék, mit egyék.
Nem fáj foga emberre,
Kutyára, vagy tehénre ;
Gázolhat most, oh be jő —
Gázolja csak — ott a hő !

Az utczán.

Hogy az utczán mire jő 
A most frissen esett hó ?
Kérdés . . . feleletre vár,
Hát hogy legyen nagyobb sár I

—óKSm

ír



H

€ „DEBRECZENI LAPOK - Deczember 8

A zálogházban.

Molyok közt unta magát 
Zálogházban sok kabát,
S hö esett reggelre :
Kiváltattak egyszerre!

Megoldottrejtély.
Apa : Miért sírsz, Laczika ?
Laczika : Nem találom a mézesbabámat.
Apa : Hát hová tetted ? Gondolkozzál csak ! 
Laczika : (tovább bömbölve) Megettem.

A tömöttbugyelláris.
A hotel éttermében két utazó beszélget.
Az egyik azt mondja : , .
_ Nekem az a szokásom, hogy mikor este le­

fekszem, hát a pénztárczámat mindig a párnám alá 
teszem.

Mire igy szól a másik :
_ Én is megtenném, de nem lehet, mert tudja,

nem Szeretek nagyon magasan feküdni.

Az iró sorsa.

„Hogy megy dolga ?“ — kérdi az Írótól jó ba-
rAtja _ Köszönöm, jól. Van anyagom egy elsőrangú
novellára.

„Ön boldog ember .
— Ez még nem minden. Azonkívül megszereztem 

az anyagot egy pompás vígjátékhoz.
Ön valóban szerencsés. “
_ Úgy van ! Most már mindössze egy jó nad­

rághoz van szükségem anyagra.

A n a g y sá g átka.

Hogyan van az", — kérdi a nyugat egy leghí­
resebb” védőügyvédé városa leghirhedtebb gangjának 
vezérét, — hogy a fiuk újabb időben nem engem vfi-
lasztanäk védőjüknekJ"érdett> ^ _ ennek
olyan nagy’ a reputácziója, hogy ha valaki védőjének 
választja, ezzel azt az előítéletet kelti, hogy bizonyára 
uagy bűnt kellett elkövetnie

Lélekjelenlét.

Első tramp : Mi a baj, pajtás ? Az a farmerné 
-vizet öntött arezodba ?

Második tramp : Kérem, csak az arezomba - 
ssak az arezomba. Volt annyi lélekjelen étem hogy 
hecsukjam a számat, mikor a veszély közeledtét láttam.

Szerkesztői üzenetek,
N. Sz. R. (Budapest). Köszönjük. Rég vártuk már. 

Jövő számunkban felhasználjuk. Újabbakat várunk.
K. I. kisasszony (Kassa). Kedves levelét megkap­

tuk. Ami kívánságát illeti, annak eleget fogunk tenni ; 
az illető helyekre küldünk lapokat. Bocsánatot kei link 
a késedelemért ; múlt számunkban térszüke miatt ki­
maradt csinos verseiből jelen számunkban egyet köz­
lünk, a többire legközelebb rá kerül a sor.

J Gy. (Debreczen). Alkalomadtán közöljük, utolsó 
versszakát egészen elhagytuk; czimét megváltoztattuk 
g a két strófát is átalakítottuk. Még a kezdet nehezse 
geivel küzd, de azért csak folytassa tovább, idővel ki-
nőheti magát. , . , , .

2. M. Helyben. Karácsonyi számunkban hozzuk.

#
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Ajándékul legalkalmasabb

ÚJDONSÁGOK!
196. sz. «• m “•

13-próbás ezüst gyertyatartó 
párja 40—60 fit.

226. sz.

Kétfedelű ezüst remontoir 12 frt. 
Kétfedelű arany remontoir 25 frt.

204. sz.

Valódi ezüst láncz 3 frt. 
14 kar. arany láncz 25 frt.

602. sz. 114. sz.

13-próbás ezüst ezukortartó 
40—50 frt.

Divatos arany karék 12 frt. 
Divatos double karék 6 frt.

130 sz.

13-próbás ezüst tömör gyümölcs­
tartó 20—22 frt.

Solid ezüst crayon 3 frt.

457. sz.

Zománczozo1 i
amulet 2 1H.Double arany szív 

2-3 frt.
14-kar. arany szív Arany colier 6i 

4—6 frt. Ezüst colier 1.
321. sz.

"" ' ' • .: - <:

Legújabb arany hroche ékkövekkel 
6-8 frt.

Legújabb ezüst broche ékkövekkel 
2-3 frt.

234. sz.

Valódi gránát hajtü 4 frt. 

Valódi gránát broche 3 frt.

159. sz.

Leég--- Vv' .

Gyönyörű kivitelű 14 kar. arany broelv. 
8—10 frt.

Gyönyörű kivitelű douhlearany broc 
3—4 frt.

158. sz. 546. sz.

Legújabb arany 
n rreul függő 4 frt.

Valódi gyémántgyűrű 
15 frt.

Valódi nemes opállal 8 frt

14 kar. arany női 
gyűrű 3 frt.

14 kar. arany férfi 
gyűrű 5 frt.

Izlésteljes arany női 14 k. arany függő 
gyűrű türkiszekkel korallal 4 frt 
5 frt, opállokkal opállal 7 frt, val. 

6 frt 50 kr. gyémánttal 14 frt

a legnagyobb választékban legolcsóbban

LöFKOVIGS ARTHUR órás és ékszerésznél Debreczen,
Főpiacz, a loposla mellett.

Legnagyobb raktár brilliánt ékszerek, arany és ezüst órák. 13-próbás ezüstnemüekben. 
Kimerítő képes árjegyzék ingyen. Ékszerek és órák javítása és készítése jótállással.

A még eddig fö 1 ül in nlh at atl an —— ¥
Imr MALÁRTSIK féle f

8 *•- ualindaiMamBOtt W't
¥

ji_legbiztosabb szer patkány és egerek kiirtására. $»*

e* 4^*85
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PATKANYIRTO-POGACSA
ra csomagonkint 15 és 30 kr. — Viszont elárusítóknak 40 kis és 20 nagy|> 

csomagból álló postaküldeményt 8 frt 30 krért bérmentve szállítok.
I'róbaképen 2 nagy csomag — 80 kr. előre beküldése mellett portómentes küldéssel 

megrendelhető : MALARTSIK GYÓRGY-nél, SÁTORALJA ÚJHELYBEN. §>
Raktar Debreczenben . Geróby Fülöp, Félegyházy János, Radeczky József és Sesztina Lajos
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Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. május hó l-től.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint. 

DebremwMI Indul:
Budapest-felé gyorsvonat reggel
Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
„ „ minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat.
Ssatmér—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé
Csak* Szatmárig 
Miskolcz-Kasaa felé*)
Miskolcz—Kassa felé*)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé

délután
este

délután
délben

este
délután

este
éjjel

reggel
reggel

este
délután

8 ó. 40 p. 
18 6. 36 p. 
10 d. 81 p,

5 ó 48 p.
12 6 - p. 
8 6. 16 p.
4 6. 07 p.
8 6. - p. 
8 6. 06 p,

6 6. 16 p. 
8 6. 26 p. 
86 06 p.
4 6. 02 p.

*j P.-Ladánytöl gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

v.-tól reggel 6 ó. 48 p.
6 ó. 04 p.
3 ó. 67 u.
4 ö. 10 p. 
6 ő. - p. 
6 6. 13 p, 
4 ó. 12 p. 
4 6. 22 p. 
4 d. 17 p,

m. á. ..
. vásártérről 

m. á. v. délután 
vásártérről „ 
m, á. v.-tól reggel 

vásártérről „ 
m á v.-tól d é 

.. „ vásártérről d. u.
Derecske Nagy Léta felé r. 8 6. 36 p. és d. u.

H.-B6szörmény-Büd - 
Szt.-Mihály felé

Ftizes-Abony felé)

Ohat—Kőcs—Polgár felé

Budapestre érkezik :
a !£f®eJn8 p'kor induló gy. v. d. u. 1. 6. 50 p.
S dél \2n a" 3o6, ” ” Vl este 8- 6. 10 p.
az este 10 ó. 31 „ „ , reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debreczenbe indul :
a délután 8 ó. 47 p.-kor érkező sz.-v. reggel 9 6 40 p 
az este 7 6. 09 p.-kor érkezó gy. v. délután 2 6. 16 p.
az ejjel 2 ó 40 „ „ 8Z. v. este 7 6. 05 p.

r I) 2 „ 40 „ érk. az. v. (P. Ladányig
. 87- v. átszállással) este 9 6. 16 p.

) Közvetlen kocsi (Junms 15-től Szept. 15. Kas -
iára.

Debreczenbe érkezik :
Sndapest-Nagyvárad telől délután 8 6. 47 p.

n 8 n gyorsvonat este 7 6 . 09 p.
.. ”, * éjjel 2 6. 40 p.
ÍN agy várad-P.-Ladány „ reggel 7 6. 41 p.
Csak P -Ladánytől reggel 4 ő. 66 p.
M.-Sziget-Szatmár felől reggel 7 6. 60 p.

» r délután 12 6. 16 p.
_ , ”, 8,, este 10 6. 16 p.
Csak Szatmártól este 7 6. 46 p.
Kassa-Miskolcz felől ') reggel 8 6. 07 p.
Kassa—S.-A -Ujhely—Szerencs felől déli 12 ö 21 p. 
Kassa-Miskolcz felől2) este 7 6 40 p.

2) Közvetlen kocsi Budapestről Miskolczon át.
2) Közvetlen kocsi (Junins 15-től Szept, 15.) Kas­

sáról.
/vásártérre reggel 8 6. 09 p. 

B.-Szt.-Mihály— Vm. á. v. hoz „ 8 6. 17 p.
H.-Böszörmény felől /vásártérre este 6 6. 85 p.

\m. á. v. hoz „ 6 ó. 44 p.
Ftizes-Abony felöl vásártérre délután 6 ó. 21 p.
Fiizes-Abony felől m. á. v.-hoz „ 5 6. 30 p!
Ohat—Kócs—Polgár felől vásártérre reggel 7 6. 60 p.

8 e m. á. v.-hoz „ 8 6. — p.
Derecske Nagy-Léta felöl r. 7. ő. 26 p. d. u. 3, 6. 18 p.

Bérkocsik díjszabályzata.

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy 

d. u. l-től esti 9 óráig................................
//. Óraszámra.

Fél órára.........................................................
V, órára .........................................................
Égy egész órára............................... ..... .
Minden következő órára ...........................
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre 

III. Egyes járatokért,
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

//. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki ób vissza................................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza
A színházba menet....................................
A színházból jövet
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . .

I»?1 .8 8 8 8 8 - .
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 kr^jczár dij jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
czukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és g őzmalomhoz menet vagy jővet. . . 

menet és visszajövet egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . . 

menet és jövet egy órai várakozással
minden következő őrára ..........................
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz-
sza egy órai várakozással..........................

minden következő órára ..........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
menet vagy jövet.....................................
menet és vissziyövet 1 órai várakozással 
minden további órára. ...............................

dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig

Két

6 — 3

3 — 2 —

40 30
— 60 — 46
— 80 60
— 40 — 30

20 16

— 50 80

2 1 40
1 20 — 80

60 40
— 80 — 60

_ 60 _ 3

3
80 60

60 30
- 80 — 60

50 30
1 _ _ 70

— 60 — 40

1 20 _ 90
40 — 30

60 30
80 60
40 30

KI

„DEBRECZENI LAPOK.“
Legolcsóbb bevásárlási forrás.

P s 1 i t 11 f
Van szeiencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, 

hogy Balia, J3. ur által birt a kenyér-piacz szegletén levő

fűszer-, bor- és ásványvíz
kereskedését átal vettem,

azt egészen újonnan átalakítva a nagyérdemű közönség pártfogásába 
ajánlom.

A helybeli nagyobb üzletekben szerzett tapasztalataim, becsü­
letem, szorgalmam, pontos és gyors kiszolgálásom, jó és olcsó áruim­
mal aira fogok törekedni, hogy a nagyérdemű közönség bizalmát ki­
érdemeljem es azt magamnak mindkorra biztosíthassam.

Nagyobb megrendelést házhoz szállítok.
Magamaf a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva,

vagyok kiváló tisztelettel

Jánossy Béla.
Friss íny róni a legolcsóbb árakon.

$l JMk ».*«,»■ JEf** m_ _ _ _ _ _ _ '
BÉCS, IX. UNIVERS TÄT8 STRASSE 12 (Garelli gasse sarkán)

Legnagyobb különlegességi üzlet itaráosonyf a—cLlszolt, rarsanal- 
cielkkeli és diszitő-tárgyakról.

—SB Gazdag választék a legújabb karacsonyfa-diszitmányekben. —-
Phönix üveggolyók pompás szinekben ““““¥8

X<

siámittet-

osztályozva drbja 4 krtól fölfelé.
Karácsonyfa-czukorka-szolenczo művé­

sziesen kiállítva, arany, ezüst és go­
latinból drbja 5 krtdl fölfelé.

Fénylő csillám-aggatók (eltörhotlen) bá- 
jos dísze a fának mint üstökösök, na­
pok, gömbök drbja 3 krtól fölfelé

Jóg^guirlandok^ kis érczfonalokból ké­
szítve, 10 méter 60 kr, erősebb 10 
méter 2 frt.

Karácsonyi jászol, színes 
lássál, drbja 1 frt 10 
1 frt 75 kr.

világitó ha- 
kr, nagyobb

Karácsonyfa hó eléghetlnn, erőson’csil- 
logó, nem vatta, dobozban kb. 40 
gramm 20 kr, 80 gramm 35 kr.

Csengő harangok, Phőnix-üvegből. do­
bozban 6 drb kiválogatva 36, 48, 60 
és 72 kr.

Karácsonyfa-angyalka, viaszkolva, moz­
gatható briliáns-szárnyakkal, drbja 
20 krtól fölfelé.

Karácsonyi tréfás czukorkák komikus 
tartalommal tuczatja 30 krtól fölfelé-

Czélszorügyert^adartő minden kóp- 
zelhetö formában. tuczatja 6, 10, 15, 
20, 25, 35 és 60 kr.

IRIS-GYERTYÁK nem csöpögnek le, szag nélkül égnek, 1 doboz 3 0 drbbal 45 kr.
Kormos-féle pompás összeállítás teljes karácsonyfadisz-válasitékbál

1450. az. választék tartalmaz 100 drbot 2.50, 1451. sz. 125 darabot 3.50, 1452. sz. 150 darabot 5 50,
. 1453. sz. 175 darabot 7.50.

—— KARAI SOMI KS SZILA KSZTERI TOMBOL A. cmímosaii ös«7.pallitva rr.elsjiprü én trrfá# tanrvalthól
n 20 drb válogatva .A frt. 7.50 én 10 frt. 'ZZZZZZ

—— LAZDALOfl ILLUSZTRÁLT ARJKLVZÉK IXWVKX ÉS BERMEMVE, - ,
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Egyedül egészséges pótszer a babszemü kávé 
helyett» Nőknek, gyermekeknek, betegeknek

orvosilag ven ajánlva.
A leglzletesebb, egyedül egészséges éa 
©gyszeramind a legolcsóbb pótlék J* wBD* 

szemű kávéhoz.

DÍSZOKLEVÉL
isztább természetes gyártmány

egész szemekben
Hozzávegyitések általi hamisítás

tehát ki van zárva.

ndenütt kapható: \ kiló

•1891-1894’

8 ARANY
Óvatosság: Csak a „Kathreiner". 
eérvel ellátott eredeti-csomagokat

X keljük és fogadjuk el. '
Fdd.iW.á®s»®é<5i^éiis®@®e®eci-3s@e@©®^e@®e®o«eo#e#*®®6í

A NAGY KRACH!
New-York és London az európai szá­
razföldet sem kímélték meg és egy nagy 
ezüstárugyár indíttatva érezte magát 
egész készletét — a munkadij csekély 
megtérítése mellett — elajándékozni. —
Én vagyok felhatalmazva ezen megbí­
zást eszközölni. Én tehát minden em­
bernek adom az alant felsorolt tárgya­
kat pusztán 6 frt 60 kr megtérítése mel­
lett és pedig 6 drb. legfinomabb asztal­

kés valódi angol pengével, 6 drb 
amerikai patent-ezüst villa egy drbból,.
6 drb amer. patent-ezüst evőkanál,

12 drb amer. patent-eziist kávéskanál,
1 drb amer. patent-eziist levesmeritő,
1 drb amer. patent-eziist tejmeritő,
2 drb amer. patent-eziist tojástartó,
6 drb angol victoria-tálcza,
2 drb pompás asztali gyertyatartó,
1 drb teaszürő,
1 drb legfinomabb czukorhintő,

44 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Az összes fenti 44 tárgy ezelőtt 40 írtba ke- 

rült és most ezen minimális árért, 6 .frt tO kré-rt kap 
ható. Az amerikai patent-ezüst egy teljesen fehér fém, 
mely ezüst színét 25 éven át megtartja, miért is jótállva 
lesz. Legjobb bizonyítékul, hogy ezen hirdetés

nem szélhámosság,
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat, mindenkinek 
azt ha az áru nem felel meg, kifogás nélkül a pénzt 
visszaszármaztatni, senki se mulassza tehát el a ked­
vező alkalmat, ezen remek garnitúrát megszerezni, a 
mely különösen ajánlatos

díszes karácsonyi és újévi ajándékul,
valamint Ízléses nászajándékul s minden jobb háztar­

tás részére egyedül kapható
z egyesült amerikai 
patent-ezüst-gyárak 

11. 3. Rombrandstrasse 19.

Szétküldése a vidékre utánvét vagy az ösz- 
szeg előleges beküldése mellett. Tisztitó por 
hozzá 10 kr. Csupán a melletti védjegygyei 

valódi. (Egészségi fém).

hirschberg a.
főGgynökségénél Bécs

rfl
Elismerési kivonat.

Setuting, a. d. Südbahn. T. uram ! Küldeményével 
ilötte meg vagyok elégedve, szíveskedjék még egy 
ászletet küldeni. P. Rottberg báróné.

Gölnittzbánya, Szepesmegye. T. Uram! Pompás 
észletének utóbbi küldeménye ugyancsak tetszést ara- 
^tt s elismerésem jeléül másoknak is fogom ajánlani. 
)ullo Nándor, káplán.
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ce. éa kir. szab. hangazer-ipar 
Budapest VII. kér. Kerepesi ut 36 

Saját gyártmányú, mindennemű hang­
szerek óa azok kellékei éa alkatró 
■zei. Mindennemű hangszerek óe ze 

1 élönativok javítása éa hangolásé 
szakszerű pontosággal teljeaittetik
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rfí ÓO Hr mW Pnllimhno“ czimbalomver5,eJ meK8ZÖntetiazed-
'-B> In Ml 1 cZidUuUi ,,VUllilllUu5 digi fáradságos pamutozástós ezér-

názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára 

a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1,50, 2 frt, 2.50, 8, 3.50 és 4 frt. Külön 
a „Columbus" verőfej párja 1.— frt.

XjegrvLja.’to'ta Hiegr-uja/bTo 1

1 Rí T O Rí
Elpusztíthatatlan aczélhangokkal, változtatható 

érczjátóklapokkal és korlátlan oiüson-di.
Ezen uj találmányu hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt, 
a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő­
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.

HARMONIKA
saját készítményü

a legk-ltiinöblb hangokkal,
3 írttól kezdve 4.—, 5.—, 6.—, 7.—, 8.—, 10.— forintig 

és feljebb.
Különlegességek aczélhangu harmonikákban.

■ Legújabban megjelent-

Magyar harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zene­
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene­
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatt 
mindenki megtannlhatja. Az egysoros harmonika 
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
ára 2 írt, mely összeg beküldése után bérmentve 

küldjük.
Számoló ezédula ingyen küldetik.

Debreczen. 1895. Nyomatott Kutas! Imre kő- és könyvnyomdájában.


